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ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 27. dubna 2006

o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Dánským
královstvím o příslušnosti, uznávání a výkonu soudních

rozhodnutích v občanských a obchodních věcech

(2006/325/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména
na čl. 61 písm. c) ve spojení s čl. 300 odst. 2 prvním pododstavcem
první větou a čl. 300 odst. 3 prvním pododstavcem této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu (1),

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s články 1 a 2 Protokolu o postavení Dánska, připo-
jeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke Smlouvě o založení
Evropského společenství, není nařízení Rady (ES) č. 44/2001
ze dne 22. prosince 2000 o příslušnosti a uznávání a výkonu
soudních rozhodnutí v občanských a obchodních věcech (2) pro
Dánsko závazné ani použitelné.

(2) Komise sjednala dohodu mezi Evropským společenstvím
a Dánským královstvím rozšiřující na Dánsko působnost nařízení
(ES) č. 44/2001.

(3) Dohoda byla jménem Evropského společenství podepsána dne
19. října 2005 na základě rozhodnutí Rady 2005/790/ES ze dne
20. září 2005 (3) s výhradou možného pozdějšího uzavření.

(4) V souladu s článkem 3 Protokolu o postavení Spojeného králov-
ství a Irska, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a Smlouvě
o založení Evropského společenství, se Spojené království a Irsko
účastní přijímání a používání tohoto rozhodnutí.

(5) V souladu s články 1 a 2 Protokolu o postavení Dánska se
Dánsko nepodílí na přijímání tohoto rozhodnutí a není pro ně
závazné ani použitelné.

(6) Uvedená dohoda by měla být schválena,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Dohoda mezi Evropským společenstvím a Dánským královstvím
o příslušnosti, uznávání a výkonu soudních rozhodnutích
v občanských a obchodních věcech na Dánsko se schvaluje jménem
Společenství.

▼B
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(1) Stanovisko ze dne 23. března 2006 (dosud nezveřejněné v Úředním věstníku).
(2) Úř. věst. L 12, 16.1.2001, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné nařízením

Komise (ES) č. 2245/2004 (Úř. věst. L 381, 28.12.2004, s. 10).
(3) Úř. věst. L 299, 16.11.2005, s. 61.



Článek 1a

1. Pro účely použití čl. 5 odst. 2 dohody Komise před přijetím
rozhodnutí o vyjádření souhlasu Evropského společenství posoudí, zda
mezinárodní dohoda, kterou Dánsko zamýšlí uzavřít, nebude mít za
následek neúčinnost dohody ani narušení řádného fungování systému
založeného jejími pravidly.

2. Komise vydá odůvodněné rozhodnutí o žádosti do 90 dnů po
obdržení oznámení Dánska o jeho záměru uzavřít danou mezinárodní
dohodu.

Pokud dotyčná mezinárodní dohoda naplňuje podmínky uvedené
v odstavci 1, přijme Komise rozhodnutí, kterým udělí souhlas Společen-
ství ve smyslu čl. 5 odst. 2 dohody.

Článek 1b

Komise informuje členské státy o mezinárodních dohodách, které bylo
Dánsku povoleno uzavřít podle článku 1a.

▼B

Článek 2

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu zmocněnou provést ozná-
mení stanovené v čl. 12 odst. 2 dohody.

▼M1
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